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Invitatioun: Glitzertattoos �r Kanner
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Léif Kanner,
léif Elteren,

Heimat invitéiere mir Iech 
ganz häerzlech op de 

Schëtter Maart, Samschdes, 
den 9. Mäerz 2024 vun 

09:00 Auer un. Zousätzlech 
zu eise Stänn o�réiere mir 

och dës Kéier erëm eng 
Aktivitéit �r Kanner.

Wärend d’Elteren de Maart 
entdecke kënne Kanner vun 
3 bis 14 Joer beim Schëtter 

Tre� vun 10:00-12:00 
sech Glitzertattoos

(anti-allergeen) maachen 
loossen.

Bis de Samschden.

Chers enfants,
chers parents,

Nous vous invitons cordiale-
ment au « Schëtter Maart », 

samedi le 9 mars 2024 à 
partir de 09h00. En plus de 

nos kiosques, nous 
proposons également une 
activité pour les enfants. 

Pendant que les parents 
découvrent le marché, les 
enfants entre 3 et 14 ans 

peuvent se laisser faire des 
tatouages à paillettes 

(anti-allergènes) au
« Schëtter Tre� » de 10h00

à 12h00.

Jusqu’à samedi.

Dear children,
dear parents,

We warmly invite you to
the “Schëtter Maart ”,

Saturday, March 9th, 2024 
from 09:00 a.m.

Additionally to our stands, 
we are also o�ering an 

activity for children. 

While parents discover the 
market, children from 3

to 14 years can get glitter 
tattoos (anti allergenic) at 
the “Schëtter Tre�” from 
10:00 a.m. to 12:00 p.m.

See you on Saturday.


